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OFFICIAL DOCUMENTS 

ANNEXES TO THE PROCES-VERBAL OF THE TENTH PLENARY SESSION OF 
THE THIRD INTERNATIONAL CONFERENCE ON MARITIME LAW. 

ANNEX I. 

Outline of a Proposed Convention, regarding the Limitation of 

the Eesponsibility of Ship Owners, as Submitted to the 

Examination of the Governments concerned. 

(October 6-7, 1909.) 

Article 1. 

The stipulations of this convention shall be applicable in each con- 
tracting nation when one of the interested parties is a citizen or subject 
of another contracting nation, as well as in other cases provided for in 
the national laws. 

However, the principle laid down in the foregoing paragraph shall not 
affect the rights of the contracting nations not to apply the stipulations 
of this convention in favor of the citizens or subjects of a non-contracting 
nation. 

Article 2. 

To the extent only of the (value of) a vessel and of the (amount of) 
freight (received therefor) (for a given voyage), as well as of any per- 
quisites received in connection with the vessel and with the freight and 
arising from the voyage (in question), the owner of the vessel shall be 
liable — 

1. For any injury caused to the property and rights of any nature 
belonging to third parties, on land or water, by the acts and omissions 
of the master, the crew, the pilot, or any other person in the service of 
the vessel. 

2. For any injury caused to the cargo transported or to any other prop- 
erty or articles on board the vessel, as well as for any other injury caused 
by a fault of navigation even in the execution of a contract. 

3. For compensation allowed for assistance, and for salvage. 

4. For any obligations resulting from contracts concluded by the 
master in accordance with his legal powers, in case of necessity, outside 
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of the port of registry of the vessel, for the sake of preserving the vessel 
or continuing the voyage, if the need has been occasioned by accident. 

When the owner of the vessel is at the same time the master, the same 
limitation applies, but solely with respect to faults of navigation. 

Article 3. 

The freight referred to in Article 2 is the rent or the freight without 
deduction, whether it be a question of freight or rent paid in advance, 
or freight or rent still due, or of freight or rent acquired at all hazards. 

Passages and demurrage are classed with freight within the meaning 
of this convention. 

The perquisites mentioned in Article 2 are : 

1. Any compensation paid to or due the owner of the vessel for gross 
average, as far as the latter constitutes a material injury sustained by 
the vessel and not repaired, or losses of freight. 

2. Compensation paid or due in reparation of damages, whether it be 
a question of damages sustained by the vessel and not repaired, or losses 
of freight. 

3. Amounts paid or due to the owner of the vessel for assistance or 
salvage, after deducting the sums allowed to the master and to the crew. 

Indemnities due or paid under insurance contracts, and premiums, 
subsidies, or other national pecuniary assistance, are not considered as 
perquisites of the vessel. 

Article 4. 

If there is a first lien on the vessel or on the freight in favor of cred- 
itors toward whom it is not permissible to limit the responsibility, the 
owner of the vessel shall be personally obliged to make up in cash the 
sum constituting the limit of his responsibility, including the amounts 
deducted by his creditors. 

Article 5. 

The owner may substitute in lieu of the vessel the value thereof at' the 
end of the voyage. 

Article 6. 

The owner shall have the privilege of exempting the vessel, the freight, 
and the perquisites mentioned in Article 2 by paying a sum correspond- 
ing per voyage to eight pounds sterling per ton of the gross burden of 
his vessel. 

This provision does not apply either to the compensation for assistance 
or to salvage or to the case contemplated under number 4 of Article 2. 
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Article 7. 

The voyage is considered to be terminated, as far as the vessel is con- 
cerned, at the first port of call (d'cacle ou de relache) which it reaches 
after the event justifying an action for damages (donnant lieu au 
recours) or at the port in which it is situated when such event occurs. 

If the place where the event has occurred is not determined, the voyage 
is considered terminated at the point where the performance of the 
obligation (the non-fulfillment of) which gives rise to remedial action 
was to terminate. 

Article 8. 

As regards the freight, various formulas have been suggested : 

1. The freight and perquisites mentioned in Article 3 are the freight 
and the perquisites acquired from the beginning of the voyage to the 
port determined in Article 7. 

2. To substitute a stipulated amount (forfeit), calculated per ton, in 
place of the freight, the passage, the demurrage, and the perquisites 
mentioned in Article 3, taking into account the distance already traveled 
and the nature of the vessel. 

Article 9. 

The owner may, in the interest of whom it may concern, take any 
useful measure with respect to the vessel, without forfeiting the right to 
exercise the options provided in the foregoing clauses. 

He shall be responsible for any deterioration or any injury which may 
be sustained by the vessel, in consequence of a new voyage, to the detri- 
ment of the creditors toward whom a limitation of responsibility is 
permissible. 

Article 10. 

The foregoing provisions shall not affect the right of the creditors to 
seize the vessel. 

Article 11. 

The foregoing provisions do not apply to obligations arising from the 
personal faults of the owner, from contracts concluded by him, or from 
such as he has authorized or ratified. 

They apply to the obligation to remove the hulk of a sunken vessel, 
and to the responsibilities connected therewith, whether or not the 
master be at fault. 
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Article 12. 

If the person who fits out a vessel of which he is not the owner is 
responsible for the claims in regard to which the responsibility of the 
owners is limited according to this convention, he shall be entitled to 
the same limitation. 

If the sub-charterer is responsible for claims arising from the sub- 
charter contracts, he is entitled to this limitation in as far as the master 
has undertaken to carry out these contracts by receiving the merchandise 
or by signing a bill of lading. 

Article 13. 

The present convention shall be inapplicable to claims for loss of 
human lives or bodily injury, which shall continue to be governed ex- 
clusively by the national laws. 

Nothing in the foregoing provisions shall affect the jurisdiction of 
courts, procedure, and methods of enforcement established by national 
laws. 

ANNEX II. 

Outline of a Proposed Convention, regarding Maritime Mort- 
gages and Privileged Liens, as Submitted to the Exam- 
ination of the Governments concerned. 

(Oct. 6-7, 1909.) 

Article 1. 

Hypothecations, mortgages, and pledges, on vessels, regularly estab- 
lished in accordance with the laws of a contracting nation to which a 
vessel belongs, and recorded in a public record either of the port of 
registry or of a central recording office, shall be respected in all the other 
countries and shall produce the same effect there as in the country of 
origin. 1 

Article 2. 

Privileged liens shall take precedence over the rights mentioned in the 
foregoing article. 

i Certain objections have been made to the words underscored, it having been 
recognized that 1 ) questions of procedure and 2 ) sovereign rights in case of 
contraband war, prizes, etc., are not affected by the provisions. 
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Article 3. 

The following claims, in the order given, shall alone constitute privi- 
leged liens on a vessel, on the perquisites pertaining thereto, and on the 
rent or freight received therefor for the voyage during which the privi- 
leged claims arise : 

1. Judicial expenses, tonnage, lighthouse, and port dues, and other 
public taxes and imposts of the same kind, and expenses of guarding and 
preservation after the entrance of the vessel into the last port. 

2. Claims arising from the contract of hire of the master, the crew, 
or other persons embarked in the service of the vessel, and the expenses 
of piloting. 

3. Compensation due for salvage and assistance, and the contribution 
of the vessel to gross average. 

4. Claims for supplies and repairs and other obligations contracted for 
the same purpose by the master, in case of necessity, outside the port of 
registry, for the preservation of the vessel or for the sake of continuing 
the voyage, as far as such acts have been rendered necessary by an actual 
need, whether or not the master is at the same time the owner of the 
vessel and whether the claim is his or that of the suppliers, repairers, 
lenders, or other contractors. 

5. Indemnities due to another vessel, its cargo, its crew, or its pas- 
sengers by reason of a collision or any other accident arising from a fault 
of navigation. 2 

Article 4. 

The order of preference of the privileged liens relating to the same 
voyage is regulated in accordance with the enumeration given in Article 
3. The claims appearing under one and the same number of this article 
are considered according to their proportionate amounts. 

However, the claims enumerated in Article 3 under numbers 3 and 4 
shall be considered in the inverse order of the dates on which they have 

2 The closing protocol would contain the following provisions : It is under- 
stood that the legislation of each nation shall retain the privilege of granting, 
to the authorities of the nation or to other public authorities who have caused 
a hulk or other objects obstructing navigation to be removed, the right to sell 
these objects and to compensate themselves, from the proceeds of the sale, for 
the expenses of removal in preference to other creditors. It is likewise under- 
stood that the national legislation retains the right to grant a privileged lien to 
public insurance institutions for claims arising from the insurance of the per- 
sonnel of the vessels. 
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arisen, claims arising from the same emergency being regarded as 
having originated at the same time. 

In case the claims contemplated under number 4 of Article 3 arise 
from expenditures made or personal obligations contracted by the master, 
they shall be preferred to the other claims mentioned in this provision. 

Article 5. 
If claims do not relate to the same voyage, the privilege liens of claims 
of a subsequent voyage take precedence over those of a previous voyage. 

Article 6. 

A privileged lien ceases to exist upon the expiration of a period of 
two years from the date of the origin of the claim. 

In the case of the claims referred to in Article 3 under number 2, this 
period is one year, beginning on the date when the service ceases to be 
rendered. 

The causes of suspension and interruption of this limitation period 
shall be determined by the law governing in the court taking cognizance 
of the case. 

The high contracting parties reserve the right to admit in their legis- 
lation, as extending the period fixed above, the fact that it has been im- 
possible to seize the vessel in the territorial waters of the nation in which 
the plaintiff has his domicile or his headquarters. 

Article 7. 
A privileged lien on the rent or freight may be enforced while the 
rent or freight is in the hands of the charterer, loader, consignee, master, 
agent, or any other third party. It ceases to exist when the freight is 
received by the owner himself. 

Article 8. 

The privileged liens established by the foregoing provisions are not 
subject to any formality or to any special condition respecting proof. 

Article 9. 
The foregoing provisions are applicable to vessels managed or em- 
ployed by other persons than the owner, except when the owner has been 
dispossessed by an unlawful act and when, besides, the creditor is not 
a bona fide one. 
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Article 10. 

The perquisites referred to in Article 3 are : 

1. Compensation paid or due to the owner of a vessel for gross average 
as far as the latter constitutes either a material injury sustained by the 
vessel and not repaired, or losses of freight. 

2. Compensation paid or due for reparation of damages, whether it 
be a question of damages sustained by the vessel and not repaired, or 
of losses of freight. 

3. Amounts paid or due to the owner of the vessel for assistance or 
salvage, after deducting the amounts allowed to the master or the crew. 

Indemnities due or paid under insurance contracts, or premiums, sub- 
sidies, or other national pecuniary assistance, are not considered as per- 
quisites of the vessel. 

Article 11. 

The provisions of the present convention shall be applicable in each 
contracting nation when one of the interested parties is a citizen or sub- 
ject of another contracting nation, as well as in other cases provided for 
in the national laws. 

However, the rule laid down in the foregoing paragraph shall not 
affect the right of the contracting nations not to apply the provisions of 
the present convention in favor of the citizens or subjects of a non- 
contracting nation. 

Article 12. 
The present convention shall not be applicable to government vessels. 



ANNEX III. 

International Convention for the Purpose of Establishing 
Uniformity in Certain Eules regarding Collisions. 

Article 1. 

In the case of collisions occurring between seagoing vessels or between 
seagoing vessels and boats engaged in inland navigation, the reparation 
of the injuries caused to the vessel and to the things or persons on board 
thereof shall be subject to the following provisions, without regard to 
the waters where the collision occurs : 
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Article 2. 

If the collision is accidental, or is due to uncontrollable events, or if 
there is a doubt as to the causes thereof, the damages shall be borne by 
those who have sustained them. 

This provision shall be applicable in cases in which both or either of 
the vessels are at the anchoring ground at the time of the accident. 

Article 3. 
If the collision is due to the fault of one of the vessels, the reparation 
of the damage shall be incumbent on the one which has committed the 
fault. 

Article 4. 

If both are at fault, the responsibility of each of the vessels shall be 
in proportion to the gravity of the faults respectively committed; how- 
ever, if, according to the circumstances, the proportion cannot be estab- 
lished or if the faults appear to be equal, the responsibility shall be 
shared equally. 

Injuries caused to the vessels, to their cargo, or to the personal effects 
or other property of the crew, passengers, or other persons on board, shall 
be borne by the vessels at fault in the aforesaid proportion, without any 
joint responsibility on the part of third parties. 

The vessels at fault shall be jointly responsible toward third parties 
for injuries caused by death or wounds, except that the vessel which has 
paid a portion exceeding that which it should finally bear in accordance 
with the foregoing paragraph of the present article shall be entitled to 
recover. 

It shall be encumbent upon the national laws to determine, with re- 
spect to this action for recovery, the scope and effect of the provisions 
of contracts or laws which limit the responsibility of the owners of 
vessels toward the persons on board thereof. 

Article 5. 
The responsibility established by the foregoing articles continues to 
exist in case the collision is caused by the fault of a pilot, even when 
the employment of the latter is compulsory. 

Article 6. 
An action for damages on account of injuries sustained from a col- 
lision shall not be subject either to a protest or to any other special 
formality. 
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There shall be no legal presumptions of fault as regards the responsi- 
bility for the collision. 

Article 7. 

Actions for damages shall be barred by limitation at the end of two 
years from the date of the event. 

The period within which actions for recovery as permitted by para- 
graph 3 of Article 4 may be begun shall be one year. This period shall 
begin only on the day of the payment. 

The causes of suspension and interruption of these limitation periods 
shall be determined by the law governing in the court taking cognizance 
of the case. 

The High Contracting Parties reserve the right to admit in their 
laws, as extending the periods fixed above, the fact that the defendant 
vessel could not be seized in the territorial waters of the nation in 
which the plaintiff has his domicile or his headquarters. 

Article 8. 

After a collision, the master of each of the colliding vessels shall be 
obliged, as far as he can do so without serious danger to his vessel, his 
crew, and his passengers, to lend assistance to the other vessel, its crew, 
and its passengers. 

He shall also be obliged, as far as possible, to make known to the 
other vessel the name and port of registry of his vessel, as well as the 
places from which it hails and to which it is bound. 

The owner of the vessel shall not be responsible by reason of the viola- 
tion alone of the foregoing provisions. 

Article 9. 

The High Contracting Parties whose laws do not provide a penalty 
for violations of the foregoing article undertake to take or to propose to 
their respective legislatures the necessary measures to punish such 
violations. 

Article 10. 

Without regard to what subsequent conventions may provide, the 
present provisions do not affect the nature or extent of the responsi- 
bility of ship owners as regulated in each country, nor the obligations 
arising from transportation contracts or any other contracts. 
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Article 11. 

The present convention shall not be applicable to war vessels or to 
government vessels exclusively devoted to the public service. 

Article 12. 

The provisions of the present convention shall be applicable with re- 
gard to all the interested parties, when all the vessels concerned belong 
to the contracting nations and in other cases provided for by the national 
laws. 

It is understood, however : 

1. That, with regard to interested parties who are citizens or subjects 
of a non-contracting nation, the application of said provisions may be 
made subject by each of the contracting nations to the condition of 
reciprocity. 

2. That, when all the interested parties are citizens or subjects of the 
same nation as the court trying the case, the law of the nation and not 
this convention shall apply. 

Article 13. 

The present convention applies also to the reparation of damages 
which one vessel has caused to another vessel or to the things or persons 
on board thereof by executing or failing to execute a maneuver or by 
failing to observe the regulations, even when there has been no collision. 

Article 14. 

The delegates of the High Contracting Parties shall meet at Brussels 
three years after this convention goes into force, for the purpose of 
examining what -improvements can be made therein and especially in 
order to extend its sphere of application if possible. 



Article 15. 

Nations which have not signed the present convention shall be per- 
mitted to adhere to it at their request. Notice of such adhesion shall 
be communicated through diplomatic channels to the Belgian Govern- 
ment and by the latter to each of the governments of the other con- 
tracting parties. The adhesion shall take effect one month after the 
transmission of the notice given by the Belgian Government. 
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Article 16. 

The present convention shall be ratified and the ratifications thereof 
deposited at Brussels as soon as possible. At the expiration of a period 
of one year at most, counting from the date of signature of the conven- 
tion, the Belgian Government shall enter into communication with the 
governments of the High Contracting Parties which have declared their 
readiness to ratify it, for the purpose of having a decision reached as to 
whether there is occasion for putting it into force. 

The ratifications shall be deposited at once, if so decided, and the 
convention shall take effect one month after such deposit. 

The protocol shall remain open for a year to the signature of the 
nations represented at the Brussels conference. Upon the expiration of 
that period they shall only be allowed to adhere to it in accordance with 
the. provisions of Article 15. 

Article 17. 

In case one or another of the High Contracting Parties should de- 
nounce the present convention, such denunciation shall not take effect 
until one year after the date on which notice thereof is given to the 
Belgian Government, and the convention shall remain in force among 
the other contracting parties. 

In witness whereof the plenipotentiaries of the respective High Con- 
tracting Parties have signed the present Convention and affixed thereto 
their seals. 

Done at Brussels, in a single copy, the 

The foregoing text was adopted at a session of the Brussels Confer- 
ence held October 6, 1909. 

Certified by the President of the Conference: 

(Signed) A. Beernaert. 

N. B. — The Delegations of the following countries have declared 
their readiness to sign the foregoing text ad referendum, provided it is 
signed by the other governments represented at the conference: 

Germany, Argentine Eepublic, Austria, Hungary, Belgium, Brazil, 
Chile, Cuba, Denmark, Spain, United States of America, France, Great 
Britain, Greece, Italy, Japan, Mexico, Nicaragua, Norway, Netherlands, 
Portugal, Boumania, Eussia, Sweden. 
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ANNEX IV. 

International Convention concerning the Establishment op 

Uniformity in Ceetain Roles relating to Assistance 

at Sea and Salvage. 

Article 1. 

Assistance and salvage of seagoing vessels in danger, of the things on 
board, and of the freight and passage money, as well as services of like 
nature rendered between seagoing vessels and vessels of inland naviga- 
tion, shall be subject to the following provisions, there being no dis- 
tinctions to be made between these two kinds of services and no account 
to be taken in what waters they have been rendered. 

Article 2. 

Every act of assistance or salvage which has a useful result shall give 
a right to a fair remuneration. 

No remuneration shall be due if the assistance lent has no useful 
result. 

In no case shall the sum paid exceed the value of the things saved. 

Article 3. 
Persons who have taken part in the work of assistance notwithstanding 
they have been expressly and reasonably forbidden to do so by the 
assisted vessel shall not be entitled to any remuneration. 

Article 4. 
A tug boat shall not be entitled to remuneration for assistance or 
salvage of the vessel towed by it or of its cargo unless it has rendered 
exceptional services which can not be considered as a performance of 
the towing contract. 

Article 5. 
A remuneration shall be due even though the assistance or salvage has 
taken place between vessels belonging to the same owner. 

Article 6. 

The amount of remuneration shall be fixed by the agreement of the 
parties, and in default thereof, by the judge. 

It shall be the same with regard to the proportion in which this 
remuneration is to be distributed among the rescuers. 
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The distribution among the owner, the master, and the crew of each 
of the rescuing vessels shall be regulated by the national law of the 
vessel. 

Article 7. 

Every agreement for assistance and salvage concluded at the time and 
under the influence of the danger may, at the request of one of the 
parties, be annulled or modified by the judge if he considers that the 
conditions agreed upon are not fair. 

When it is proven that the consent of one of the parties has been 
vitiated by fraud or by reticence, or when the remuneration is excessively 
out of proportion, one way or the other, to the service rendered, the 
agreement may be annulled or modified by the judge at the instance of 
the party concerned. 

Article 8. 

The remuneration shall be fixed by the judge according to the circum- 
stances, taking as a basis : a) in the first place, the success attained, the 
efforts and the merit of those who have lent assistance, the danger run 
by the assisted vessel, by its passengers and its crew, by its cargo, by the 
rescuers and by the rescuing vessel, the time spent, the expenses and 
damages sustained, and the risks of responsibility and others run by the 
rescuers, the value of the property exposed by them, taking into account 
any special mission in which the assisting vessel may be engaged; b) in 
the second place, the value of the things saved. 

The same provisions apply to the distribution provided for in Article 
6, paragraph 2. 

The judge may reduce or withhold the remuneration if it appears that 
the rescuers have rendered the salvage or assistance necessary through 
their own fault or if they have been guilty of theft, concealment, or other 
fraudulent acts. 

Article 9. 

No remuneration shall be due from the persons saved, though the 
provisions of national laws in this respect shall not be affected. 

Savers of human lives who have participated in the same dangers shall 
be entitled to a fair share of the remuneration granted to the rescuers 
of the vessel, the cargo, and their accessories. 

Article 10. 
The right of action to enforce payment of the remuneration shall be 
barred by limitation at the expiration of two years from the date on 
which the operations of assistance or salvage are terminated. 
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The causes of suspension and interruption of this period shall be 
determined by the law of the court trying the case. 

The High Contracting Parties reserve the right to admit in their legis- 
lations, as extending the period fixed above, the fact that the assisted or 
saved vessel could not be seized in the territorial waters of the nation in 
which the plaintiff has his domicile or his headquarters. 

Article 11. 

Every master shall be obliged, as far as he can do so without serious 
danger to his vessel, his crew, or his passengers, to lend assistance to 
any person, even an enemy, found at sea in danger of perishing. 

The owner of the vessel shall not be liable for violations of the fore- 
going provision. 

Article 12. 

The High Contracting Parties whose legislation does not provide a 
penalty for violations of the foregoing article undertake to adopt or 
propose to their respective legislatures the necessary measures in order 
to punish such violations. 

The High Contracting Parties shall communicate to one another, as 
soon as possible, any laws or regulations which may have already been 
or which may be enacted in their nations for the enforcement of the fore- 
going provision. 

Article 13. 

The present convention shall not affect the provisions of national laws 
or international treaties regarding the organization of services of assist- 
ance and salvage by the public authorities or under their supervision, 
and especially regarding the salvage of fishing tackle. 

Article 14. 

The present convention shall not be applicable to war vessels and to 
government vessels exclusively devoted to a public service. 

Article 15. 

The provisions of the present convention shall be applicable with re- 
spect to all the interested parties when either the assisting or rescuing 
vessel or the assisted or rescued vessel belongs to one of the contracting 
nations, as well as in other cases provided for in the national laws. 
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It is understood, however : 

1. That, with respect to interested parties who are citizens or subjects 
of a non-contracting nation, the application of said provisions may be 
made subject by each of the contracting nations to the conditions of 
reciprocity. 

2. That, when all the interested parties are citizens or subjects of the 
same nation as the court trying the case, the national law and not this 
convention shall be applicable. 

3. That, wihout prejudice to more extensive provisions of national 
laws, Article 11 shall only be applicable between vessels belonging to 
citizens or subjects ai the contracting nations. 

Article 16. 

The Delegates of the High Contracting Parties shall meet at Brussels, 
three years after the present convention goes into force, for the purpose 
of examining what improvements can be made therein and especially of 
extending its sphere of application if possible. 

Article 17. 

Nations which have not signed this convention shall be permitted to 
adhere to it on request. Notice of such adhesion shall be given through 
diplomatic channels to the Belgian Government, and, by the latter, to 
each of the governments of the other contracting parties. It shall take 
effect one month after the notice given by the Belgian Government has 
been sent. 

Article 18. 

The present convention shall be ratified and the ratifications thereof 
shall be deposited at Brussels as soon as possible. At the expiration of 
a period of one year at most, counting from the date of signature of this 
convention, the Belgian Government shall enter into communication with 
the governments of the High Contracting Parties who have declared 
their readiness to ratify it, for the purpose of having the question decided 
whether there is occasion for putting it in force. 

If so decided, the ratifications shall be deposited immediately and the 
convention shall take effect one month after such deposit. The protocol 
shall remain open one year longer to the nations represented at the 
Brussels conference. At the end of this period they shall only be allowed 
to adhere thereto in accordance with the provisions of Article 17. 
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Article 19. 

In case one or another of the High Contracting Parties should de- 
nounce the present convention, such denunciation shall not take effect 
until one year after the date on which notice thereof has been given to 
the Belgian Government, and the convention shall remain in force among 
the other contracting parties. 

In witness whereof, the Plenipotentiaries of the High Contracting 
Parties have signed the present convention and affixed thereto their seals. 

Done at Brussels, in a single copy, the 

The foregoing text was adopted at a session of the Brussels Confer- 
ence held on October 5, 1909. 

Certified to by the President of the Conference : 

(Signed) A. Beeknaert. 

N. B. — The Delegations of the following-mentioned countries have 
declared their readiness to sign the foregoing text ad referendum, pro- 
vided it is signed by the other governments represented at the Conference : 

Germany, Argentine Bepublic, Austria, Hungary, Belgium, Brazil, 
Chile, Cuba, Denmark, Spain, United States of America, Prance, Great 
Britain, Greece, Italy, Japan, Mexico, Nicaragua, Norway, Netherlands, 
Portugal, Koumania, Bussia, Sweden. 



CHINESE-JAPANESE AGREEMENTS. 
September k, 1909. 

The Mancliurian Agreement. 

The Imperial Government of Japan and the Imperial Government of 
China, actuated by the desire to consolidate relations of amity and good 
neighborhood between the two countries by settling definitely matters of 
common concern in Manchuria and by removing for the future all cause 
of misunderstanding, have agreed upon the following stipulations : 

Article I. — The Government of China engages that in the event of 
its undertaking to construct railway between Hsin-min-tun and Fa-ku- 
man, it shall arrange previously with the Government of Japan. 

Article II. — The Government of China recognizes that the railway 
between Tashichao and Yingkow is a branch line of the South Man- 



